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Words from the Product Designer

Hi friends,

This is Mason from Glocusent. It's always a pleasure to
connect with you through our thoughtfully designed
products.

At Glocusent, we've been committed to innovating within
the LED lighting industry for over 5 years, focusing on
creating the perfect lighting solutions for readers, artists,
and creatives. Today, 'm thrilled to introduce an upgraded
addition to our product line that’s designed to elevate your
nighttime routines and creative sessions.

Our upgraded 72 LED Clip-On Light offers a gentle,
eye-friendly glow and creates a cozy atmosphere.
Featuring 72 evenly distributed LED beads, it delivers
uniform brightness that fills your space without harsh
spots. The new design now includes a remote control for
even greater convenience, letting you adjust brightness,
color temperature, and settings from the comfort of your
seat.

Other thoughtful features include an LED screen controller
for precise adjustments and an extra 1700K night light for
a warm, soothing ambiance. Plus, the light gradually
brightens or dims when turned on or off, helping your eyes



adapt comfortably to the environment.

What truly sets this light apart is its unique surrounding
ring design, which remains dark to prevent direct exposure
to your eyes. This makes it the perfect companion for
late-night reading, working on detailed projects, or
creating the ideal ambiance for relaxation or creativity.

We can’t wait to see how you'll incorporate this innovative
light into your daily routines. Whether it's illuminating your
favorite book, enhancing your artistic pursuits, or setting
the perfect atmosphere, this upgraded light is designed to
bring ease, comfort, and inspiration to your life.

Thank you for being part of our journey.
Mason



Product Details EN

72 LED Light Beads - - - ==

Stainless Gooseneck Wrapped
With Silicone Case =~~~ ~~"~ """

Clamp for up to 2.36 Inch Thick- -

Remote Controller

-Display Screen
Brightness Display - -
Color Temperature Display - - - Night Light Mode

Timer Display- - - Sleep Aid Mode
- Night Light On/Off

- Indicator Light for Power
Turn Up The Brightness- - -

Color Temperature Adjustment- -Timing Setting & Sleep Aid

on/off Button



Instruction

Turn on

@ . —— Press the Button to Turn On or Off

Brightness Level =

Turn Up the Brightness Level

5% 10% 20% 50% 100%

Turn Down the Brightness Level

©

Or long press for stepless brightness adjusting

Color Temperature i

Short Press to Adjust Color Temperatures

2700K ——— 4000K ——— 6000K

Or long press for stepless color temperature adjusting.

[ =

2700K 6000K




Timer Function ®

Choose from two timer settings

® ®

30 MIN 60 MIN

Once the main light is on, briefly press the timer button
to select your desired duration, and the corresponding
indicator light will turn on.

Sleep Aid Feature ®

With the lamp on, select your desired timer duration

To activate sleep aid mode, press and hold

G) On) the timer/sleep aid button for 2 seconds
after turning on the timer. The sleep aid icon
will appear on the display screen.

To turn off sleep aid mode, press and hold
the button again for 2 seconds, and the icon

will disappear.



Remote Instruction

Battery Insulating Pull Tab Pull It Before Use

T

On/Off Button Night Light On/Off

Brightness +
Color Temperature + Color Temperature -

Brightness- :
Sleep Aid Mode

30-Minute Timer
60-Minute Timer

¢ A red indicator light will flash when the signal is sent.



Precautions

Please do not use a charger exceeding 5V.
High voltage may cause damage.

Please use the original plug provided, or a third-party
certified plug. Using a non-certified plug may result in
unstable voltage and flickering light.

When using this product, it is advised not to cover the
lamp with materials such as cloth.

Do not expose the lamp head to fire under any
circumstances when using this product.

Note: The power indicator light will turn green when the
clamp light is connected with the power.

Disposal: When you are ready to dispose of the product
after wearing it out, please make sure to follow the
instructions of your local government for environmental
and safety purposes.



Features

e Main Light: The main light features a gradual
dimming/brightening mode (also known as “fade-in/-
fade-out” mode), which ensures smoother transitions for
your eyes. This feature helps protect your vision and
enhances overall comfort.

o Night Light: The night light provides safe nighttime
navigation, creates a cozy ambiance, and helps improve
sleep quality, all while being energy-efficient and
decorative. It has a simple on/off function and does not
allow adjustments for brightness, color temperature, or
timer/sleep aid settings.

e The main light and night light switches operate
independently and do not interfere with each other.

3 color temperatures:

Warm Mode 2700K—Blue-light-blocking promotes the
production of melatonin after reading and before sleep.
Mild Mode 4000K—Soft and gentle light for general
readings.

Natural Mode 6000K—Restore the noon light for the best
concentration.



5 brightness levels, with the brightest level up to 400Im.

Smart lamp head: Glocusent designers carefully designed
the lamp head with lots of effort to make sure the lighting
source is distributed evenly from the LED beads. Such a
design also ensures that the light can be soft and cozy
enough to better avoid your eye strain.

Timer function: Choose between 30-minute and 60-minute
timers to remind you to take breaks while reading. The
unique sleep aid feature simulates a sunset by gradually
dimming the light, helping you drift off to sleep.

The sturdy clamp can be opened to a maximum of 2.36
inches in width, which allows for use for all kinds of thick
surfaces.

The gooseneck is able to be bent at 360 degrees with
memory function, which means it will not bounce back
when you fix the neck on your comfortable positions.



Product Specifications

Model A3l

Brightness 10 Im - 400 Im

Color Temperature | Main Light: 2700K, 4000K, 6000K
Night Light: 1700K

Main Light: 72
LED Beads Night Light: 40
Dimensions 56*9.5%]1.2cm [ 22*3.7*4.4in
Weight 355g [ 12.50z
Certificate FCC, PSE, CE, C-TICK
Input 5V=2A

Include

Glocusent 72 LED Clip on Light x1
USB-A Adapter ( 5BV=2A ) X1
Remote Control X1
User Manual x1

Bookmark X1




Details zum Produkt DE

v — - -40 LED-Light Perlen

72 LED-Light Perlen- - - —=

----USB-Kabel

Rostfrei Schwanenhals . _
Eingewickelt mit Silikonhull

Klemme f(r bis zu 2,36 Zoll Dicke - -

Fernbedienung

Helligkeitsanzeige - -

I- - Nachtlicht-Modus

_.® 30MIN “¢--/-|F - schiafhiffe-Modus

Farbtemperaturanzeige - -

Timeranzeige --{ -

L - Nachtlicht Einf Aus-Schalter
I-- Indicator Light For Power

Aufdrehen Helligkeit - - -

- . Zeiteinstellungs-Taste &

Farbtemperatur Einstellung - -
Einschlafhilfe-Taste

~-- Die Helligkeit Reduzieren

Ein/Aus-Schalter - - - - - -



Anleitung

Einschalten

— Dricken Sie die Taste zum Ein-/Ausschalten

Helligkeitsstufen =

Erhdhen der Helligkeitsstufen

5% 10% 20% 50% 100%

©

Oder langes Driicken zur stufenlosen Anpassung der Helligkeit

Erringern der Helligkeitsstufe

Farbtemperatur i3

Kurz dricken zur Anpassung der Farbtemperaturen

2700K —— 4000K ———  6000K

Kurz dricken zur Anpassung der Farbtemperaturen

[ =

2700K 6000K




Timer-Funktion ®

Wdhlen Sie aus zwei Timer-Einstellungen

® ®

30 Minuten 60 Minuten

Sobald das Hauptlicht leuchtet, drliicken Sie kurz die
Taste far den Timer, um die gewlinschte Dauer auszu-
wdhlen. Daraufhin schaltet sich die entsprechende
Kontrollleuchte ein.

Einschlafhilfe-Funktion ®

Wdhlen Sie bei eingeschalteter Lampe die gewlnschte
Dauer des Timers

Um den Einschlafhilfe-Modus zu aktivieren,
dricken Sie nach dem Einschalten des Timers

die Taste fur die Timer-/ Einschlafhilfe und

halten Sie sie fir 2 Sekunden gedrUckt. Das

Einschlafhilfe-Symbol erscheint auf dem
Bildschirm.

Um den Einschlafhilfe-Modus auszuschalten,
halten Sie die Taste erneut fur 2 Sekunden
gedruckt, woraufhin das Symbol verschwin-
det.



Anleitung zur Fernbedienung

Isolierlasche FUr Den Akku Vor Der
Verwendung Herausziehen

T

Ein/Ausschalten Nachtlicht Ein/ Aus

Helligkeit+

Farbtemperaturen+
Helligkeit-

Farbtemperaturen-

Einschlafhilfe-Funktion

30-Minuten-Timer
60-Minuten-Timer

® Eine rot kontrollleuchte blinkt, wenn das signal gesendet wird.

14



Détails du Produit FR

v 7 - - 40 Perles lumineuses LED

72 Perles lumineuses LED -~

---- Cable USB

Col de cygne en acier inoxydable
enveloppé dun étui en silicone- ==~

Pince pour des épaisseurs _ _ _ _
jusqu'a 2,36 pouces
Télécommande

Affichage de la luminosité - - - -

Affichage de la température
de couleur

- - Mode de léclairage principal
Affichage de la minuterie - - [ - Mode aide au sommeil

Bouton marche/arrét de
[~ léclairage nocturne

- -Voyant lumineux pour le
o réglage de la synchronisation
Augmentez la luminosité - --

Réglage de la température - 1L _Réglage de la minuterie et
de couleur I bouton daide au sommeil

Bouton marche/arrét



Instruction

Allumer

@ . ——  Appuyez sur le bouton pour
allumer ou éteindre

Niveaux de luminosité =

Augmenter le niveau de luminosité

llHT

% 10% 20% 50% 100%

Baisser le niveau de luminosité

©

Ou appuyez longuement pour un réglage continu de la luminosité

Température de couleur i

Appuyez brievement pour régler les températures de couleur

2700K ——— 4000K ——— 6000K

Ou appuyez longuement pour un réglage continu de la
température de couleur

2700K 6000K




Fonction de minuterie ®

Vous avez le choix entre deux réglages de minuterie

® ®

30 Minutes 60 Minutes

Aprés avoir activé la lumiére principale, il suffit d'appuy-
er brievement sur le bouton de la minuterie et de
sélectionner la durée souhaitée pour activer le voyant
lumineux qui y correspond.

Fonction aide-sommeil ®

Sélectionnez la durée de la minuterie que vous souhait-
ez pendant que la lampe est allumée

—\ Appuyez et maintenez enfoncée la touche
de la minuterie/de I'aide au sommeil
pendant 2 secondes aprés avoir mis la
minuterie en marche pour activer le mode
d'aide au sommeil. Licéne de l'aide au

sommeil est affichée & I'écran.

Appuyez d nouveau sur la touche et main-
tenez-la enfoncée pendant 2 secondes pour
désactiver le mode d'aide au sommeil ;
licone disparait.

&0



Instructions de la télécommande

Tirette d'lsolation De La Batterie
Tirez-la Avant De ['Utiliser

T

Mise sous Tension/ Lumiéres de nuit

Hors Tension on / off
Luminosité+

Température Températures de
s des Couleurs+ Couleur-
Luminosité-

Mode aide au sommeil

Minuteur de 30 minutes

Minuteur de 60 minutes

® Un témoin lumineux rouge clignote lorsque le signal est envoyé.

18



Dettagli del prodotto IT

- --- 40 perline a LED
=N

72 perline alED - - =
----Cavo UsB

Collo doca in acciaio inossidabile
avvolto da un manicotto di silicone

Morsetto per uno spessore - -
fino a 2,36 pollici
Telecomando

Display della luminositd - - - - -

Display della temperatura . _ _ _
del colore

Display del timer della ---~--~
luce principale

- - Modalita luce notturna

I - Modalita aiuto al sonno

|— Luce notturna ON/OFF

I- - Indicatore luminoso

N di potenza
Aumentare la luminositd - - -

Regolazione della
temperatura del colore

|- - Impostazione del timer e
di aiuto al sonno

~ -~ Abbassare la luminosita



Istruzioni

Accendere

Premere il pulsante per accendere
o spegnare

Livelli di luminosita

Alzare il livello di luminositda

5% 10% 20% 50% 100%

©

Oppure premere a lungo per regolare la luminositd in
modo continuo

Abbassare il livello di luminositd

Temperature del Colore @

Premere brevemente per regolare le temperature del colore

2700K —— 4000K ——— 6000K

Opypure premere a lungo per regolare la temperatura
del colore in modo continuo

[

2700K 6000K

20



Funzione timer ®

Scegliere tra due impostazioni del timer

® ®

30 minuti 60 minuti

Una volta accesa la luce principale, premere breve-
mente il pulsante del timer per selezionare la durata
desiderata; lindicatore luminoso corrispondente si
accenderad.

Funzione di aiuto al sonno ®

Con la lampada accesa, selezionare la durata desider-
ata del timer

Per attivare la modalitd di aiuto al sonno,
tenere premuto il pulsante del timer/aiuto al
sonno per 2 secondi dopo aver acceso |l

timer. Sul display apparira licona del
dispositivo di aiuto al sonno.

Per disattivare la modalitd di aiuto al sonno,
ento .
P tenere nuovamente premuto il pulsante per

2 secondi e licona scomparird.

21



Istruzioni di telecomando

Linguetta Isolante Della
Batteria Rimuovere Prima DellUso

T

Luce notturna

Pulsante On/oOff onjoff

Luminositd +

Temperatura di
Colore +

Luminositd —

Temperatura di
Colore -

Modalitd Sleep Assist

Timer da 30 minuti

Timer da 60 minuti

® Una spia rosso lampeggerd quando viene inviato il segnale.

22



Product Details

72 cuentas de luz LED - - ==—

Cuello de cisne inoxidable
envuelto en funda de silicona

Pinza para un grosor de

hasta 236 pulgadas ™ =~~~ ~

Brillo- - - - -~
Temperatura de color

Temporizador de luz principal - -

Subir el brillo ---

Ajuste de las
temperaturas de color

Botén de encendido/apagado

ES

v - - - -40 cuentas de luz LED

----Cable USB

&%

Control remoto

- - - - Pantalla de visualizacion

I- - Modo de luz nocturna

I - Modo de ayuda para dormir

Botén de encendido/
[~ apagado de la luz nocturna

I-- Luzindicadora de
alimentacién

| _ Boton de configuracién de
tiempo y de ayuda al suefio

/- - - Bajar el brillo

23



Instrucciones

O®

Niveles de Brillo

Presionar el boton para encender
o apagar

Subir el nivel de brillo

LT

5% 10% 20% 50% 100%

©

O mantén pulsado para ajustar el brillo de forma continua

Bajar el nivel de brillo

Temperaturas de color i

Pulsa una vez para cambiar la temperatura de color

2700K —— 4000K —— 6000K

O mantén pulsado para ajustar la temperatura de
color de forma continua

[

2700K 6000K

24



Elija entre los dos ajustes del temporizadr

® ®

30 minutos 60 minutos

Una vez que la luz principal esté encendida, pulse el
botén del temporizador para seleccionar su ubicaciéon
deseada, y la luz indicadora correspondiente se
encenderd.

Funcién de ayuda de siesta ®

Con la luz encendida, seleccione la duraciéon del
temporizador deseado

Para activar el modo de ayuda de siesta, y

G) fneended) mantenga presionado el botén de tempori-
zador/siesta durante 2 segundos luego de
activar el temporizador. El icono de ayuda
de siesta aparecerd en la pantalla de
visualizacion.

Para apagar el modo de Gyuglo de siestq,
mantenga presionado el boton de nuevo
durante 2 segundos, y el icono desapare-
cerd.

25



Instrucciones de control remoto

Tira De Aislamiento De
Bateria Retirese antes de usar

T

Encender/Apagar Luz nocturna

) encendida / apagada
Brillo+
Temperaturas de
Color+

Brillo-

Temperaturas de
Color-

Modo de asistencia
al sueno

Temporizador de
30 minutos
Temporizador de
60 minutos

® Cuando se envie la sefial, la luz indicadora rojo se encenderd
como senal.
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About Glocusent

Ever since we saw our first sunrise illuminate the beautiful
Colorado Springs, we've become a lighting product
company that believes that light is a critical element to
capturing the magic in moments. No progress was evel
made in the dark, and we're here to deliver that light to
ensure that our users are always progressing. At Glocusent,
we refer to three core principles; glory, focus, and moments.

Glory: We're about bringing light to your life, and we believe
life is filled with glory, whether that's in your career or with
your family. Let us shine a light on that glory.

Focus: Our team at Glocusent is focused on creating
innovative lights and lamps that are convenient, smart,
and tailored to its user. In the wise words of Roy T. Bennett,
“LLife is short; focus on what really matters; you should
changge your priorities over time." With our lights, you can
focus on what matters.

Moment: Moments are fleeting. Your lives are filled with

beauty, romance, and happiness. Our innovative lightsare
there to help you capture the moments.

31
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- ADEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, ENMAGASIN EN DECHETERIE
ses accessoires

et ses batteries
sont recyclables

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez Ia réparation ou le don de votre appareil

&CEFE@ D X

Warning: To avoid danger of suffocation, keep this bag away from
childrenand babies. Do not use this bag in cribs, beds, baby carriagees or
playpens. This bag is not a toy.




Glocusent Customer Support

Have questions, concerns, or feedback about Glocusent 72
LED Clip on Light (A31)? Email us at service@glocusent.com.
Our team will respond to your email in a swift time.

You're currently covered by our 24-month worry-free
warranty. But there’'s more! You can easily bump that up
to a 36-month VIP Service warranty. It's all on us- either a
replacement, a full refund or a chance to try out our new
products. Simply swing by our website and register your
purchase to make the upgrade, we've got your back.

www.glocusent.com/pages/warranty

Alternatively, you can scan the QR code below to register
your purchase:

For Customer Service
www.glocusent.com | service@glocusent.com



FCC Statement:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions: (1) This device may not cause
harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This

Equipment generates,uses and can radiate radio frequency energy
and,if not installed and used in accordance with the instructions,may
cause harmful interference to radio communications.However,there is
no guarantee that interference will not occur in a Particular
installation.If thise quipment does cause harmful interference to radio
or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user's authority to
operate the equipment.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth
for an uncontrolled environment. This transmitter must not be co-
located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter.



